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Daŭrlgante ln apostoladon on 
Usono la filino de nia maĵstro 
vonis de Nojorko al Pliiladelphia, 
la urho de 'Fratano, jam ludinta • 
rolon en la vivo de D-ro Zamenhof. 

La veno de F-ino Lidia Zamen- 
hof estis intencita jam por pli 
frne se<l cirkonstancoj malhelpis 
tion. Ankaŭ lokaj kondieoj iom 
influis la kurson kiun F-ino Z. 
komencis tuj post Novjaro. 

T.a provlecionon Ĉeestis duceiit 
personoj. Ĝi estis inspira travivaĵo. 
Oni konstatis, ke la ĉe-metodo 
estas vere genia evoluo en la 
instruado de nia lingvo. 



Dume okazis la kurso mem. ĉiuj 
partoprenantoj estas ĉarmitaĵ de la 
lingvo kaj de la instru-maniero. 

La kurson antaŭiris propagando 
laŭ la tradiciaj manieroj : Leteroj 
al societoj, institucioj, taggazetoĵ, 
radiostacioj ; afi.ŝoj kaj artikoloj 
en taggazetoj. 

Evidentiĝas ke en Usono — unu- 
lingva lando — oni dirns lingve 
normiglta ! — la propagando 

Esperanto devigas iri alian vojon 
ol la kutiman. 

A1 F-ino Lidia Zamenhof ni de- 
ziras pluan sukceson en ŝia klo* 
podado. 



La ajmda reproduktajo estus 
bildo aperinta en tagit gazeto 
riiiladelpiiia Kecord » kuu grand 
litera surskribo kaj tre anmza 
artikolo pri intervjuo de 1’ red;tk- 
toro kun F-ino Zamenkof. 
[Traduko de 1' aiigla teksto]. 

Feliĉan Novan Jaron lt>38 

kaj la samon al vi. Lidia Za- 
menhof. fllino de 1’ inventisto de 
Espcra nto, donas lecionon pri in 
ternacia komunikiĉo al Joan I )nbin. 


(Uesunni laŭ raporto sendita de 
Joseph W. Diihin, ĉefdelegitti de 
UEAL 




. . and the samo to you! ** Lidia Zamenhof, daughter of the 
inventor of Esperanto, gives Joan Dubin a lesson in interna- 
tional Gommunication. 


En ESfERANTO n-vo -15.% paĝ o 
2, ni publikiĝis Ja bilancon ŭe la 
-U-a Kongrcno. El <)i rczutti*, kc 
ln Jubifea Kongreso finij}i& kun per- 

tln df imti pli ol t f zlotoi. 

kondiĉe kg la debitoroj pagos 
sian ŝutdon, Intcr hi debitoroj tro- 
viĝas la Bhta Esperantista Aso- 
no kun 1904.20 zl. Tiu ĉi sunw 
cstas rctonita laŭ fa ordono dc 
Internacia Esperanfo Ugo. prcten- 
dante la rajton dc liccnco. .V i aU 
donu, ke la sunio 1004.20 zt. 
tcvenas de kongreskotizo j — do 
bonhavo dc la hKK nc pridubcbla. 

Kid ni klarigis en la antaŭa 
ŭrtikolo, ta perdo de iom pU ol 
1000 Zl. estas kondiĉa . Per la 
riĵuzo dc Internacia Esperanto 
Eigo, rezigni je licenco pretendita 
*cd nc rajtif/ita, la deficito altiĝae 
ĝis rondrifcrc trimil zl., ĉiam su- 
pozante, kc la aliaj debitoroj plc- 
numos sian dcron. Montriĝas nun, 
kc Internaeia Esperanto IAgo nc 
inklinas cedi. 

A i publikigus tie vi leteron kies 
kfppiajoti ni riccvis antaŭ ne longe. 

publikigos sinsekve aliajn do - 
kumcntojn pri tlu ĉi plcndinda 
nfero. 

Redakcio de Esperanto. 

* 

* * 

Sekvas sur sckvanta kolono 
Letero de la Loka Kongresa Komi- 
tato, Varsovio, al Tnternacia Espcr- 
anto Tago, Heronsgate, Rickmaus- 
\vorth. 


N-ro 1349 W. 

Varsovio 13-XII-193T. 

Tre estimataj samideanoj, 

Ni kun hedanro ricevis vian 
leteron de V 30 de Oktobro pri 
via nea sinteno al rezigno prl la 
Ucencpago. La afero ne estas mal- 
feliĉe tiel simpla, kiel vi tion pre- 
zentas en Via ŝatata letero. 

Jubilea Kongreso estis organi- 
zita en treege malfacilaj cirkons- 
tancoj, kiel vi certe tion scias. ’ro 
la bedaŭrindaj malpacoj en la 
centraj organizaĵoj esperantistaj, 
kiuj kiel vi certe konsentos, estis 
tute sendependaj de LKK, kongreso 
ne ricevis sufiĉan sutitenon flanke 
speciale de IEL, pri kio ni esperas, 
Vi ankaŭ konsentos sen cito d<* la 
almiida koncerna dokumentaro. 
Se do aliĝado de kongresanoj ne 
estis sufiĉa, ni eĈ diru pro la ka- 
raktero de la kongreso, katastrofe 
malalta, estis kulpo unuflanke de 
aliaĵ, ne de LKK. 

Ilonvolu ankaŭ rimarki, ke Var* 
sovia kaj Pola esperantistaro estas 
sufiĉe, pro la krizo, malriĉa kaj 
ĝi sole ne povas pagi la tutan 
deficiton de la tamen internacia 
aranĝo. Bonvolu ankaŭ rimarki, ke 
kompare kun la esperautistaj pa- 
goj partopreno de la Fola ŝtato 
estis neproporcie granda kaj «stas 
alisolute ne dece prezenti novan 
peton pri subvencio. 

Ankaŭ decidante pri la licenco 
oni ne konsideris simplan fakton, 
ke pri la afero estas interesigita 
UEA, kiu ja nnkaŭ partoprenas 
cn licenco almenaŭ same statute 

m 

kiel IEL kaj kiel vi certe estas 
iuformitaj, UEA konsentas sian 
rajton nur kondiĉe, ke IEL cedos 
ankaŭ. 


ekstrrlandaj samideanoj estas ga- 
rantianto <l<* nia Kongreso, certe 
fakto ĝis nun unika en nia movado. 

Se, kiel skribas S-ro Prezidanto 
Bastien, IEL liavas deficiton pro 
malfacila nuna i c r o de sia okzisto. 
honvolu konsideri, ke IJEA havas 
La samajn malfacilaĵojn kiel Vi aŭ 
eĉ pli grandajn. Do se ĝi granda- 
nime cedas kaj ne nur cedas, sed 
kiel vi ankaŭ scias helpis nin 
trocge aktive kaj figuras ĉe ni kiel 
kreditr>ro por tre grava liverita al 
ni materialo Vi certe konsentos, ke 
kontraŭvole ni devus konsideri ĝian 
sintenon multe pli samideana, se 


Finnlanda teritorio: 

Laŭ propono de malnovaĵ mem- 
broj de UEA en Finnlando, la te- 
ritoria organizo estas nun ia jena: 

Kiel ĉefdelegito estas propona- 
ta 

S-ro Prof. Bamstedt, Iletsinki 
kaj kiei Teritoria Sekretario 

»S -ro Olli Lnukknnev. Ilelsinki 

kiu prizorgas ia administrnju la- 
borojn kiel ĝis nuir. ĉiuj senda- 
ĵoj por UEA, kotizoĵ, k. t. p. estu 
adresataĵ ni 

Esperanto-lustitiuo <lc Fiuulan- 
do, Kluuvikatu •% Helsinki. 

Estas proponata ki<*i kandhl.it O 
por la nova komitato d<’ UEA 

,S-i*o Vilho Sctala, Helsinki 
por Skandinavio kaj nordaj landoj. 


ia afero finiĝ<»s p<*r Vin decido. 

S<*<1 estante c<*rtaj, kc ni trovos 
ĉe Vi garne honan koinpnumn kiel 
tioii montris Viaj ŝatataj leteroj 
de la 27a <U* Aŭgusto kaĵ la 20a 
dc Oktobro. ii i tiirnas nin al vi 
kun afahla i»cto ree prikonshlcri la 
aferon kaj decidi ĉi fojc jese. A1 
tio <levigas nin ekstreme kriza 
stato <*n kiti troviĝas LKK. dank' 
al hazitaj plendoj <le kreditoroj. 
Anknfi I.KK havis multajn mal- 
agraldajojn dankal falsaj denun- 
coj dc Vin Varsovia fakdelegito 
S-ro (iiclh kaj lia amiko redaktoro 
Pisarski. Kompreneblc al fin mal- 


Oficiala informilo 1938-1 


1 Komitato de UEA i 

Estas proponataĵ ln jenaj kan- 
didatoj al la nova komitato: 

Nedcrlando: Prof. D ro J. Baart 
de la Faille, Arnhem. 

Jugoslavio: S-ro Badomir Kla- | 

jiĉ» Beograd. 

liTrancujo: S-ro Daniel Cha 

gnoux, Yzeure. 

i Skandinavaj landoj: S-ro Vilho 
j Setalii. , 

Pllaj informoj sekvos. 


Jarlibro 1938. 

Estas en plena laboro. Ĝi am- 
pleksos 240 paĝojn, enhavos enci- I 
klopcdian parton esperantistan, 
kompletan iuformon pri ĉiuj esp. 
organizajoj, adresaron de la Dele- 
gitoj <le UEA. Ĝi enhnvos ilustra- 
ĵojn kaj estos presata pli b ne kaj [ 
sur pli hona papero ol tiu de 1937. 


a^rahla afcro tii ankorafi rcvcuos, 

Kroine ni devas rimarki pri la 
maniero <lc transpago de la mono 
tlanko de BEA. Ni volas ĉi tie 
suhstreki ke ni per nenio rajtigis 
BEA n pngi al \ i ia monon, kiu 
<*stis nur deponita on kaso de BEA 
Je nia dispono. 

Atendante vian rapidan respon- 
don ni rcstas kun samideanoj 
salutoj. 

Por X X I X -a U.K. de Esperanto : 

1 

Sul»skr. Wiszynski Luhliner 
Prezidanto. Por, Sekr. Ĝen. 


Premioj : 

Elĉcrpiĝis la premioj por fru- 
pago V, VII, kaj XI. 

Ea premioj I kaj II hahlaŭ cstos 

pretaĵ. 

Espirantista I i herietnpcjo 

La Turisma Servo <1<* UEA or- 
ganizas dum tiu-ĉi jaro libertem- 
pejon on ĉarma regiono cn Svis- 
lando. Mahnulte kosta. agrahia kaj 
amlkcca restado. 

Precizaj informoj apt*ros <*n sek* 
vanta n-ro. 


Fkspozicia BcrvO 

Ni informas ke la dailinm por 
mendi ekzempleron <I<* la clmon- 
trnjo « Esperantovn PoSta Servo » 
flnas je la toa de Marto. Personoj 
kiuj ankoraŭ ne inendis tian voln 
ĝin fsiri, ĉar la nomhro de ckzem 
pleroj presotaj estas mnlalia. 

Centra Oficejo de UEA. 


Kontirmas : Dratuer. 

Universala Esperanto-Asocio 


Bonvolu ankafl noti, ncniu el 
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Ĉefa ideo : Ses registaroj reciproke promesos : N1 enkondukos la instruadon devigan de Esperanto en ĉiujn lernejojn de nia lando, se vi promesos fari la samon. 

Gvidanto informa de ia penado : D-ro Antoni Czubrynski, Wesola 32, Wlochy pod Warszawa (Polujo) 


Iohi «la tilNtorio 

Pro tio-ĉi, ke lastfojt* mi kons- 
tutis el alsendltaj al mi leteroj. 
ke iuj samideanoj ne havas snfiet* 
klanijn ideojn prl la kolektiva ka* 

raktero de IEAk-peimdo. kio povus 
eĈ kaŭzi miskomjirriio in. mi donas 
ĉi-sube kelkajn klarigojn : 

Laŭ tio-ei kion mi eilis en mia 
broŝuro pri IEAk, eldonita tle LKK 
de XXIX kongreso kaj en Maja 
nro 442 de « Esp<*ranto » oni povas 
konstati, lce tiu-ĉi ideo tuĵ de nas- 
kiĝo es ! is transdonita al la tinma 
eentro de nia movado, kiu en tiu- 
C-i periotlo estis IJEA kaj ICK kaĵ 
kiu klopodadis eu la jaroj 1922- 
15127 por realigl fein. atingante par- 
tau sukceson / tri Atatoj aliĝin- 
taĵ/. 

Dum la jaroj 1929-1931» pro la 
granda moiula ekonomia krizo kaj 
iiitiine kun ĝi ligitaj malfavoruj 
jiolitikaj eirkonstancoj oni nenion 
povis fari. 

Renovigante la klopodojn pri tlu- 
ei ideo mi kaj aliaj membroĵ de 
la LKK de la Jubilea volante de 
ĝi fari kolektivan movadon pri 
kiu einj klopodos, prezentis la ideon 
al XXIX Kongreso en Tarŝavo 
antaŭe inronninte la institutojn 
registritajn al la kongreso pri pro- 
ponota Akortlo. La rezoluciojn de 
la kuusidoj de TAGE en la tagoj 
10 ka j 13 dt* Aŭgusto. kiujn oni kon- 
korde akeeptis. ni poste pre- 
zentis al ĝenerala knnsido do la 
Kongreso jior ia diskuto kaj voe- 
dono la 1 4-8 ii. Neniu kontraflstaris. 
f.a rezoluciojn publikitaju poste en 
la preso esp., oni akeeptis nnkaŭ 
unuanime. Multaj sainideanoj dum 

la kunveno de TAGE, kiu funk- 

* r 

eiis kiel lernoja sekcio d** la kon- 
greso kaj zorgeme studis la pro- 
blemon, promesis labori en siaĵ 
landoj por IEAk. 

Ni atentigas pri la rezolucio, 
kies flno estas : « La kougreso 
rajtigas sian Lokan Orgnnizan Ko- 
mltaton / LOK/ funkeii kiel la 
Kealiga Komitato de la Kongreso 
/KKK/ kaj komisias al ĝi in- 
formi la registarojn pri la laboroj 
kaj rezolucioj de la Kongreso ». Do 
la problemo pri lEAk estas ek de 
im ii la oficiala afero dt* la tuta 
eoperantistaro. 

Laŭ tio-ei kion oni decidis dum 
tiu-ei kongreso la pezpunkto ne 
tiom ripozas en iu eentro. kiu 
ĝis nnn estas UKK rajtigita de 
Kongreso sin okupi pri tiu-ĉi 
penado, sed en plejaŭbonomie 
aganfaj naeiaĵ /landaj/ organizoj 
ceiantaj aliĝigi siajn registarojn 
por IEAk. Sekvr la aliĝigo de iu 
lando al lEAk estas penado nur 
tle ei-landaj organizoj esperan- 
tistaj. 

Ni volas laŭ la deklaroj duin 
kongn*so. ke la klopodoj pri IEAk 
estu problemo tle ITĴJA-anoj knj 
lEL anoj kaj d * apartaj esperant- 
istoj ajiartenaniaj nok al unu, 
nek al aiia, sekve de la esperan- 
tistaro tutmonda. 

Ne volante sin per io-ajn al- 
trndi, aŭ iutermiksi en la naeiajn 
t‘sj>. movadojn ui esperas, kt* oni 
kbjpodos en ein lundo konforme 
rtl la deziresprimo de la Jnbilea 
Kongreso konvinki la registaron de 
la koncorna fttato pri la utileeo 


Raporto pri la ĝisnuna faboro 


de la aliĝo al la poresperanta 
Akordo. 

Tio-ei povas esti nur la afero 
de landa osp. organizo. Se tiuj- 
ei organizoj havas ion kontraŭ la 
rezolucio akceptita de Juliilea Kon- 
greso. ui estus al tiu-ei landa orga- 
nizo dankemaj. se ĝi bonvolos kla 
rigi al ni siajn sjiecialajn cirkons- 
tuneoju kinj ne pennesas ftl ĝi 
knnlabori kun la lantla esperan- 
tistaro por la realigo de la rezo- 
lueioj de Jubilea Kongreso pri la 
propagando de hi IEAk. 

Se iu landn organizo opinias, ke 
oui sukcesos postulante de siaj 
ministroj la tujan enkondukon de- 
vigan de Ksperanto t*n eiujn lerne- 
jojn. sen la subteno de la postu- 
loj per f» aliaĵ ŝtatoj, oni provu 
tion-ĉi fari. Xi eerte tre ĝojos kaj 
gratulos. 

St*d, se oni ne sukeosus, oni ta- 
meu farus inulte, se oni sukcesus 
mininmmc rieevl la promeson pri 
I EA k. 

La Kealiga Kongresa Komitato 
(RKK) de la Jubilea seiigis ĉiujn 
rt*gistarojn pri la rezolueioj de la 
kongreso. 

Kio fĵls nun 
estiN farita ? 

1/ Oni dissendis la informan bro- 
Aiiron pri lEAk ul ĉiuĵ Lingva- 
KomUatanoj kaj Akademianoj, al 
la esp. preso, al naciaj /lantlaj/ 
esp. organizoj, al preskaft ĉinj de- 
legitoj de UEA kaj 1EL precipe 
en Eŭropo, ĝis kiani itermesis la 
provizo de la jam tute elĉerpita 
broŝmo. St* iu naeia organizaĵo 
opinias, ke t*stus bone dissendi en 
la lando pluaĵn ekzemplerojn, ĝi 
povas presi bro&urojn, kompreneble 
post forigo de preseraroj kaj inter- 
konsentinte pri m*cesaj ŝanĝoj kun 
la aŭtoro, kiu rezignis pro bono de 
la propagando el la aŭtorrajtoj. 

2/ Oni sendis la informojn kaj 
raportajn artikoiojn al ĉiuj Cefaj 
organoj de l EA kaj IEL kaj aliaj. 

3/ Oni sendis nnilton de informaj 
cirkuleroĵ al naeiaj organoj kaj 
privataj leteroj al diversaj agun- 
toj. 

Kun speciala zorgo kaj atento 
ni klopndis, kt* 50-kelkuĵ registaroj 
estu informitaj pri \u IEA ideo 
kaj rezolucio akeeptita dum la 
JubUea kongreso. Franee redakti- 
ta j, Ĉiu nlimaniere laŭ ŝtataĵ kon- 
diĉoj ili iris en ĉiun landon de 
la terglobo. A1 svisaj kantonoj. al 
ŝtatoj dt* Esono kaj Kauado, kie 
la Pobiika Iustruado ne estas cen- 
traligita oni st*iidis specialajn le- 
terojn. 4.aboro grantlega kaj miil- 
tekosta. Ne ĉluj ŝtatoj konfirmis 
ricevon. Sed inter la respondoj 
cstis kelkaj favornj kaj abentiu- 
daj. 


<a semoj kaj 
la fjermoj 

El tiuj-ĉi multaj semoj komt*n- 
eas jam elkreski ĝermoj. Ideo 
komeneas esti iiopulara. Jam oni 
koinprrnas hlcon ]>r i iEAk. sod 
estas rimarkebla ankoraŭ ia ne- 
suflĉa movt*hleeo kaj kuraĝo de 
hmdaj organizoj klopodi ĉe iliaj 
registaro.i, ke ili aliĝu al IEAk. 
Oni atendus iun fakton. kiu po- 


vus esti trumpeta veksignalo por 
la dormantaj kavaliroj de Verda 
: Stelo, 

Tiuĵ-ĉi paŝoj estos verŝajne en- 
treprenataj t*n du ŝtatoj. Kia estas 
la efiko, oni momente ne povas 
antaŭvidi. Oni povas kaj devas 
tainen dum tiuj-ĉi klopodoj eiti 
Ilungarujon, kies ministro de 
Klerigatlo, grafo Kuno Klebeisberg 
komisiis al ministro por ekstero, 
Ludoviko Valkfl subskribi la Akor- 
don en Ĝenevo n-ro de akto 13622 
/1928/. Ĉin nova aliĝo al IEAk 
faciligos la pluajn, ear ĉiu nova 
ŝtnto aliĝonta ne sentos sin izolita 
kaj pro tio des pli kuraĝe donos 
sian subskribon. 

Kun speciala peto kaj atento mi 
turnas min al italaj samideanoj. 
Laŭ la kompilitaj sciigoj kaj in- 
formoj j>ri lEAk-stato en la mondo, 
kaj speeialt* en Eŭropo, estas sufiĉe 
antaŭvidelde, ke la aliĝo de Ita- 
lujo al lEAk, st* ĝi estus akirebla, 
havus grandegan influon preeipe 
je Meza Eŭropo, Norda Afriko 
kaj plue je la tuta mondo. Tiu-ĉi 
allĝo estus ora karto en la tuta 
IEAk-penado. La kaŭzojn mi kla- 
rigis jam al italaj samideauoj ol 
mi konataj, sed estus prcferinde 
momente ilin ankoraŭ ne publikigi, 
ĝi.s kiam la afero estos tute ma- 
tura/ se ĝenerale la tuta aliĝo de 
Italujo estos ebla/. Tial per ĉiuj 
fortoĵ oni devas subteni 1a esp. 
luovadoii kaj speeiale lEAk-pena- 
don en Italujo t*l ekstere, ĉar posi 
tiu-ĉi aliĝo de Italujo eble la duono 
de la plejmalfacila laboro estos 
forlavangita. La plua estos multe 
j»li faeila. i’lal multajn niajn espe- 
rojn ni konstruas je tiu-ĉi lando. 
r i'ie uuue ni sendis la Inforniajn 
broŝurojn pri IEAk kaj estas pretaj 
eion eblan fari por lielpi tie al suk- 
eesigo de IEAk-ideo sed ni ne po- 
vas nin intermiksi en la interaan 
agadon <U* niaj italaj samideanoj, 
ĉar ĝi dependas kiel ĝenerale eiu 
nacia esp. agado nur de ili, n c dc 
ni. Iledaŭrinde el tiu-ĉi lando ni 
nt* liavas ankoraŭ sufiĉe da in- 
formoj. 

Peto j s 

Ni petas informi nin pni la la- 
boroj ĵam faritaj : pri la popu- 
larigaj artikoloj pri lEAk, pri la 
prelegoj kaj preparoj al la labo- 
roj ĉe lŭ registaroj. Ni nenion al- 
trudos, sed ni volus havi klaran 
Itildon pri la ĉiam sjn ŝanĝanta 
situaeio tle lEAk-penado en la 
mondo. 

Ktin speciala peto mi turnas min 
al la migrantaj agantoj, Lidja Za- 
mcnhof, Kola Ajnyi, ,1. R, Scherer 
kaj aliaj kun afabla peto i>opuIa- 
rigi itlcon i >ri lEAk, kiu estas laŭ 
rezolucio de Jubilea la agad-tUrek- 
tivo de la tŭta mondo esperan- 
tista. 

Ni deziras havi en ĉlu lando la 
adresojn de la samideanoj, kiuj 
sub la kontroio de nacia organizo 
kaj ĝiaj aŭsplcioj laborus specialo 
I»ri aliĝigo de koncerna lando al 
lEAk. 

Aŭstralia.i samidennoj povus hel- 
pi al popularigo de lEAk-ideo cn 
spccialaj rondoj okupiĝantaj pri 
la propono dc parlamenta scna- 
tano Macartney Abbot por bonkor- 
digi lian proponon kun lEAk-idco 
laŭpove. 


Esp. katolikaj agantoj parto- 
prenontaj t*n Eukaristia Kongreso 
en ISudapest povus jam nun pri- 
prensi la preparajn laborojn por 
ke en estonteeo la Eklezio Kato- 
lika kun ĝia tra la tuta mondo 
dissemita iernejaparato aliĝu al 
IEAk. 

UniverNalaj 
kongresoj 
kaj IEAk. 

Estus dezirinde akcepti kiel prin- 
eiiion aranĝi pluajn universalajn 
kongresoĵn <*n tiuj-ĉi lando.i. kies 
registaro povus plejverŝajne aliĝi 
al lEAk, kiu dum ĉiuj kongresoj 
venontaj /kiom-ajn ili ankoraŭ 
estos/ dcvns esti en la tagordo kiel 
unu el La ĉefproblemoj diskutotaj. 
Kongreso forpasas |iost mrn se- 
majno, sed la aliĝo de ŝtato al 
iEAk estos daŭre rezulto. Antaŭ- 
kongresan tempon kaj propagandon 
oni devas eljirofiti por snkcesigi 
IEAK-ideou cn la koncerna lanclo. 

Laŭ la seiigoj ricevitaj nnkoran 
dum Juldlea Kongreso, la ideo pri 
IEAK ne estas en Britujo pro de- 
eentraliga karaktero de la Pul»lika 1 
rnstruado tiel same apiikobla kiel 

en aliaj landoj, kic tiu-ĉi instruado 
estas en la mano de unn minis- 
terio. Britujo, postulas alian tabti- 
kon, kiun oni lasu efektivigi al 
britoj, kvankam por Britujo nc 
estas sensignifa, se iliaj pcnadoj i 
estus snbmasonitaj el eksterlande 
per aliaĵ ŝtatoj kiuj aliĝus al 
lEAk. Malgraŭ tiuj-ĉi aliaj bon- 
diĉoj mi opinias, ke ia alproksi- 
miĝantan londonan kongreson oni 
povns elprofiti por la apliko de 
tin-ĉi takttko, kiun britojl opinias 
kiH la plejhonan ĉe si. Estus gran- 
dji peko, se oni tion-ĉi ne farus. 


IVia| mortintoj 

Ni sciiĝas pri la forpaso de je- 
naj samideanoj. A1 illaj familioj 
ni esprimas nian tutkoran parto 
prenon en ilia aflikto. 

8-ro Prof. Dcjea n, Grenoble mal- 
. nova fervora laboranto por nin 
a f ero. j 

8-ro Strran Zivanoviĉ. Espe- 
ranto societo en Beagrad, Jugos- 
lavio, estas trafita per dolora j>er- 
do de sia sekretario, S-ano Ste- I 
van ZlvanoviĈ. — Esperanton li 
lernls en 1919, tle tiu tempo ĉiara 
aktive partoprenis en la movado 
kunlaborinte al multaj esp. ĵur- ! 
naloj, trifoje akirinte prcmiojn ĉo 
la katalunaj Floraj Ludaj. Antaŭ 
kvin jaroj sub lia redakto aperis 
bonega esperanto-jugoslava vor- 
taro. La jugoslava-esp. estis en pre- 
| paro. I.i gvi»lis mnltajn kursoĵn, 
dufoje i(*daktis hektografltau bul- 
tenon kiam al jugoslavoj ekmankis 
komuna rrgano. La morto ĉesigis 
la laboron do fervora esperantisto 
en plej bona aĝo de 38 jaroĵ. A1 
lla edzino kaj la gepatroj ni espri- | 
mas sinceran kondolecon. 


Penseroj 


hdkfoje ia hontas por la tuta 
homaro. 

* 

A wr kiatn oni f iniĝis la sfuĵo. 
tiam oni krcdaa jc miraklo. 

* 

Screncoo cstas la cielo 8Ub kiu 
ĉio prospcras. 

* 

Kenio cn la mondo cstas tiom 
malbona , kc ĵi ne povus csti an- * 
koraŭ pti malbona. 



Al mia infaneto 

de Antonio Cappa 


Dolĉe por ci bela lulilo dancas , 
kaj en orgojlo kiu saturas koron 
miraklo estas de sekrctaj batoj 
ci kaj ĵojego de patrina amado ! 

Dormu Irankvite , anĝeleV mia 

kara , ] 

patrino viglas kaj pro am' forliĝas 
en pura paeo de trankvila dormo, 
kiu daŭras preler sunleviĝo ĉiama. 

Dum sur la lipo vagas rido 

amenda,} 

dolĉe por mi doni al ci kantojn 

miajn ,] 

plekti girlandojn kun esperoj hel- 

a/n,] 

sonĝi cin plenan de brilaniaj 

gloroj.] 

Ciaj ctaj okuloj dolĉaj knj bonegaj 
plenas mian koron per cia ĉarmo 

gnja ;] 

sulkojn , ĉagrenojn cia balzam 1 

forigas] 

de ĉia kareso de cin nuino eia. 


A1 ci, Alba, kiu donis al mi 
karan anĝelelon, rni dediĉas ĉi 
tradukon. * ? i 

La iradukinto. 

i Amas okulo vagi kien klarega 
tazuro malproksimen kiom per- 

mesas ] , 

por trovi aman kaf korbatojn vivan, 
ejon at sonĝof belan kaj brilanlan. 

Do mi cin pensns, infaneto aminda, 
en trembrilado de mallegaj sletoj , j 
en dolĉa odoro de belegaj jioroj , 
en harmonio de muzikaj kantoj. j 

Oh, povu mi de lemprapido 

daŭron ] 

haltigi por ni ambaŭ ! Kvietaj 

horoj ĵ 

de nigraj punktoj senlumigaf 

vagas ] 

kaf de langvore eslas anim * frapita. 

Frunlo mia laca ekkurbiĝos iam, 

malaperita eĉ deziro eta, 

nur cian akcentelon mi ek/credos 

bonu] 

nur ĝi por mi estos vcra amado ! 

FJ itala esperantigis libere, 
Corrado Cerri. 
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Kalejdoskopo de 


iPEsperantgsmo 


lEsperanto en Ital u jo 



Diversaj okazintaĵoj lasttempaj 
tlevigas ekzameni la pozieion de 
nia movado en Italuĵo. La atento 
pri nia movado. farata de la re- 
gistaroj en diktatoraj landoj (aten- 
t<* egalvaloras preskaŭ suspekto) 
ja staras en mala proporcio je 
la nombra forto dt* nia anaro. 
8(»d la sinteno al Esperanto en ĉi 
tinj landoj ostas tamen malsama. 
Vtilas koni la nunan situaeion dc 
Kspt‘ranto en Italujo, kie ĝi trovis 
tiom interesan rekonon en la uzado 
de turisma propagando. 


Esperanto 
en statoj totalecaj 


Leganto miras eltle pri la tito- 
lo. « Totaleea » estas tlu ĉi ŝtato, 
kie la tuta vivo estas submetata 
au gvidata de ŝtata ideologio. La 
franea vorto « totalitafre » eniris 
ĉiujn. lingvojn eŭropajn. 


La unua bato al )a Esperanto- 
Movado okazis en Ruslando. ni 
diru jireeize en la ŝtataro soveta. 
Konsiderata unue kiel bonintenea 
klopodado, la estroj. aŭ ne speciale 
atentis ĝin aŭ rilatis bonvole al 
la propagando. Olieialo la regis- 
*ftro soveta suhtenis penadojn en 
internaciaj sferoj. konsenti al 
Ksperanto certan pozieion. Tio oka- 
zis en 1027, kiam oni diskutis la 
r «‘konon de Esperanto kiel klarnn 
lingvon. En tiu ri diskutado, la 
Delegito de la Soveta Registaro 
s ubtenis la proponon kaj ĝi ostis 
nkceptita, kune kun ia Latina. 
•'sti klara lingvo en telegrafado. 


Kulpas la Esperantistoj mem 
krei suspekton pri la karak- 


ĝenerala <I<* la klopodado pri 


•nternacia lingvo en VSSR. En la 
jaro 1023. ln Delegitoj de tJEA 
*' s lis avertitaj. demeti la ofieon 
kaj sulimeti sin al la enlamla 
°t*ganizaĵo, la Sovetlanda Esjier- 
;n, *i8ta rnuiĝo. Tiu ei organiznĵo 
tutsiniple nnligis tion kion kreis 
* RA. Siatempe oni ne bone kom- 
l ,,, enis la veran sencon de 1’afero. 


1 iu ĉi vera seneo estas, ke EsiM‘r- 


!, nto on USSR servu nur al la 
doktrino regnnta. Praktike tio si- 
tfnifas, ke la enianda organizaĵo 
®tonopoligis la movadon. UEA 


A , 

‘■'••slgis sian agadon. protestante. 




K^tas tio-ĉi la unua ekzemplo, ke 
knkau de anoj de ia nepolitika 
tnovado, oni postulas submetiĝon 
!Jl la doktrino. La kazo de USSR 
'‘ N, as tipa. Ripetiĝis la malper- 
tbeso, ne de la lingvo kiel suh 
t® Cara kmipo, se<I de certa 
Parhi de Torganizo esperantista. ' 
Kaj t-sins rimarklnde. parte ne 1 
kompreneble por eksteruloj, ke 
^ T la blasbatalan organizaĵon 
t-spm-ant istan trafis la sama sorto. 
Anknu ĝin oni konsideris kiel 
( nt repronon. ne konforman al la 

t^gantn doktrino. 


aferojn estis konsentita al mova- 
dojn. ne suspektitaj pro ŝtata i>er- 
fido. Tria kaŭzo ne atentita ĝis 
nnn, estas la principa sinteno de 
la Unuiĝo por la Germana lingvo 
(Deutsclier Sprachvenein) societo 
kun eelo protekti kaj purigi la ger- 
manan lingvon, kontraŭ « miks- 
lingvo ». Sed Esperanto kiel 
lingvo ne estas malpermesita en 
Germanujo. Neniu mallielpas ĝin 
uzi por ordinaraj celoj. Ni ne 
konas pruvitan kazon pri poliea 
interveno ĉe personoj uzantaj Es- 
peranton, ne suspektitaj pro ia 
malrespekto al leĝo. 

Uesume : Esperanto kiel ling- 
vaĵo, sed sen organlza interligo 
ne estas malpermesata. 

La situacio en Italujo 

Por l>one kompreni la situacion 
en Italnjo necesas kompreni la 
maisaman sintenon de la reganta 
doktrino, al kulturaj aferoj. Se la 
ŝfatestro germana opinias, ke Es- 
peranto estas kreita por esti la 
universaia lingvo de universala 
ŝtato sub juda regado, la opinio 
<ie la italrt ŝtatestro estas alia. Ni 
hrtvas dokumentitan pruvon pri 
tio, nome en libro de E. L. « Kon 
versacioj kun Mussolini ». Tie snr 
paĝo 78 oni priparolas lingvajn 
demandoĵn. 

La teksto estas jena : 

E. L. demandas : 

— Se la diversaj lingvoj ne 
ĝenas vin kiel nin (en Svislando) 

tiam vi antaŭ ne povus osti por 
iiiondlingvo. j 

Uespondo : ‘ 

« Formiĝas speco de tutmonda 
dialekto, tekniko kaj sporto for- 
mos ĝin mem. Sed ia Esjieranto 
uur detruus ĉian literaturon, kaj 
kio fariĝus cl la mondo sen lite- 
irttiiro ». 

Videble la opinio pri internacia 
lingvo lianke *le T Duce estas alia 
ol tiu de T Fŭbrer. Xi, la anoj de 
Esperanto povas fieriĝi, k<* al nia 
penado oni donas tioman grave- 
con, tian kian ni mem neniam 
supozis, 

La probkmo num prezentiĝas 
alie en Italnjo. Neniam la mo- 
vado por Esperanto ostis konsi- 
derinda. Konstato kiu ne bezonas 
pruvon. Dume en Germanuĵo, eĉ 
en plej malfavora momento, la 
diversaj organizaĵoj neŭtralaj kaĵ 
aliaj kalkulis grupojn en pU ol 
kvarcent: Jokoj kaj <‘kzistis miloj da 
ne-organizitaj samideanoj. 

Laboras en Italujo la Esper- 
antista Federado Itala kun aganta 
centra en Milano. UEA havis en 
plej botia momento 400 aktivajn 
membrojn kaj delegitojn en Sb lo- 
kojn. 


dua regno kiu eesigis Ia 
Stiuizitan agadon por la In 

Lingvo, estis Germam 
A'ecesas kelkaj precizigoj pri 
l *fektivrt situacio. La bazo de 
nirtif ;iV or;i sinteno estas la ril 
ll * ' io intenmcia, egale ĉn sen 
^ 1ln in teudenco. La detalo, 
I: speranto estis kreita de ĵudo 
r> igravigas lu sintcnoii. nkaze 
a A «nĝo en jaro 1033, ĉesigis 
1,1,1 rtgadon aŭ estis nuligataj 
Jj; * (,, 'ristaj organizaĵoj, La ser 

1 i t' * 1 

ln:i kaj laŭ okulo de ne-germj 
es Perantisto, Itone patriota ( 
1 1 1 ' 1 1 1 ; 1 R-Asoeio psvis freni sin 
kor; *ŭ ĝis 1033. Tiam oni ord< 

* I 1 ^ # 

Kl * ĉesigi sian agadon. Ln ra 
1111,1,1 dissolviĝi kaj orde Ukvidi 


Nova leĝo limiganta la rajton 
partopreni en intemaeia.i societoj 
— al ŝtatoflcistoj — servis kiel 
pw*teksto, flanke de la tiama gvi- 
danto de la Itala Federacio, ke 

UEA submetiĝu... al kio, 

oni sin demandas ? Nu, al la re- 
gado de Sinjoro R, O. ! Por UEA 
kaj ĝia komitato la situacio est- 1 
is tia : Se ekzistas leĝo, kiu ĝe- 
nerale limigas la rajton parto- 
preni al internaciaj societoj, tinrn 
ni ne povas alie ol priatenti ĝin, 
Ne estas nia tasko kompromiti 
nian moviidon per opozieio, en si 
mem ĵa sencela kaj eĉ ridinda. 
Por koni la efek ivan situaclon 
kitj ĉiaii eblecon UEA sin turuis 
al l:i svisa ambasadoro, ĝenevano 


s-ro Wagniĉre, iama redaktoro 
de lrt trtga gazeto « Journal de 
Geneve ». Li tre kompleze projio- 
nis senpere sin turni al la ŝtat- 
estro por demandi pri la apliko 
de la leĝo. 

Ni preparis bone dokumentitan 
memorandumon itallingvan. Tiu ĉi 
memorandumo, koncize ka.j klare 
priskribis la movadon. Kiel kon- 
kludon de la petskribo ni demandis 
ĉu UEA laŭ lit statuto snbmetita 
rajtas labori <*n la Reĝlando, spe- 
eiale ĉu ĝi rajtas havi Delegitojn 
kaj tiuj plenumi la taskon pris- 
kribitan en La rilataj partoj <le la 
statuto. 

La svisa ambasadoro, vidinte 
tinn ĉi dokumentaron, konsilis ke 
ni sendu ĝin per diplomata vojo. 
Li inem promesis interveni en 
taŭga momento. 

Tion ni faris. Ni rilatis kun la 
itala generalkonsulo en Ĝenevo, 
kiti sendis la dokumentaron al 
Romo. Pasis ioma tempo ĝis venis 
la lakona respondo de la General- 
konstilo : 

Gcnĉvc, 6 Junio 1034. 

Sekre dc jiia k onvcrsacio de la 
4-« de Juiiio mi hava» la avan- 
taĝmi komumki al ri, ke ia Ftcfja 
Ministcrio do Vlntcrno bonvolis 
dotii hi 2S« n dc Februa.ro Itista, 
sian ipopran konscnton, ke la Uni - 
vcrsala Esperdnto-Asocio, fc«« si- 
deĵo cn. fjcncrc havu reprezentan- 
tojn en Itelujo. Bonvolu akccpti , 
Sinjoro Direktoro, miajn plcj 
bonajn salutojn . 

Subskribo : SpccheJ, 
Gencra Ikonsulo L 

La enketo pri nia agado estis 
serioze farita. Tiu ĉi nia tigo. rekte 
nin turni al lu registaro ne plaĉis 
al la estro de la E-Federacio 


en Italujo. .Tam antaŭe, pro Ia 
bona paeo kaj por montri nian 
pretecon, aranĝi nin laŭ la eir- 
konstancoj, ni konsentis transdoni 
la administradon de UEA al la 
Milana Centro. Plie, kio estis ri- 
dinda postulo, ni konsentis apar- 
tigi la liston de la Delegitoj en 
Italuĵo de la ceteraj landoj. Ni 
eĉ provizore ne plu akceptis koti- 
zojn, sed nttr abonojn kun jarlibro, 
proee<lo per nenio pravigita. Nenia 
leĝo tion devigis. 

Sub la sankta signo de Tunueco 
esperantista, la tiama Esperanto- 
Estro en Italujo kredis ĉion ebla. 
St*il krom Italujo ja ekz stas an- 
kaŭ aliuj landoj same iuteresaj 
por nia movado. Kaj aranĝi la 
tutan movadon laŭ kaprieo de mm 
persono en lando sub specialaj 
kondiĉoj. tio tamen iris tro mal- 
proksimen. Nature nia rekta in- 
fonniĝo neniel plaĉis al la C< ntro 
<‘ii Milano. Oni devas seii tion, iior 
kompreni ĉion kio sekvis poste. 

Cnuvorte : Ne ekzistis kaj ne 
ekzistas ia leĝa malhelpo por la 
funkciado de UEA en Italujo. 


Nova fazo de Tevoluo 

LEA restariĝis. Pene kaj per- 
siste. La konfu.so ĵa nebuligis 
multon. Ankaŭ on Italujo multaj 
forlasis la movadoii tedegitaj pro 
la eteruai kvereloj. De 400 anoj 
en jaro 1020, oni falis ĝis 45 akfi- 
vaj anoj en 1936, malgraŭ la 
unuecigo. La i<leo de la Esper- 
anto Uentro en Milano estis, pore 
de T turismo, krei favorau im- 
preson ĉe la registaro. Laŭdinda 
intenco, sed efektivigita per ne 
laŭilindaj rimedoj. La kongreso en 
liomo 1935, vojaĝinta de loko al 
Ioko. malklarigis la celon de nia 


afero. Partoprenis ĝin ankaŭ ne- 
proporcie granda nombro da freŝ- 
bakitaj esperanto-balbutantoj, tu- 
ristoj kaj ne esperantistoj ! 

La Satinda rezulto de T tn- 
risma kongreso estas la nun daŭra 
uzado de la lingvo en turisma 
propagando per la radio kaj im- 
ponaj presaĵoj. 

La aga<lo <Ie UEA en Italujo 
post 1930 estis modesta. Revenis 
kelkaj malnovaj amikoj, 

Antaŭ kelkaĵ tagoj ni nun ri- 
eevis informon, ke kolportiĝas la 
diraĵo, ke « UEA estas frania.sona 
soeieto », Videble en tio estas la 
influo de la m&lamikoj de UEA. 
Stibrenita de certnj publikigajoj 
germanaj, asertantaj ke UEA esfas 
kreita de la sekreta judn registaro! 

Por trankviligi niajn amikojn 
italftjn ni deklaras: 

UEA ne estas nek 



estis « branĉo de ia sekreta ligo ». 

Ĝiaj rimedoj financaj venas el la 
viilebla fonto d<> kolizoj. oia agado 
skrupule sekvis la vojon de la sta- 
tuto, kiu <le 1908 starigis kie) 
firnnin regulon, la neprsin senligi- 
tecon al tagaj poUtikaĵ demandoj, 
alie dirite al severa neŭtraleco en 
ĉio kio tuŝas religion, rason kaj 
politikon. Ĝiajn financojn kon- 
trolis, per la imposta deklaro, la 
Financa Oficeĵo Ĝeneva. Kalkuloj 
aperis regule. E1 ili vidiĝas la 
modesteeo de la tuta afero. modi‘S- 
te<‘o kiu kontrastas al la farita 
lokigo je sama rango aŭ graveco 
de UEA al oficialaj (ŝtataj) insti- 
tueioj en Ĝenevo, kiel ekzemple la 
Ligo de Nacioj. 

Ni kolektas la materialon pri la 
onidiroj cirkulantaj kaj se necese 
nin tnmos denove al la registaro. 

H. J. 



■ Ŝ a k o i 

Redaktoro : Frant. Hajek, Premys)ovo nŭbr. 396, Praha-Nusle, Ĉ. S.R. 

Sakludantoj savu la kamaradon! 


Dum la lasta transkontinenta 
aerflugo renkontiĝis en la ĉambro 
de la aerŝipo nia S&micleano Fr. 
Hŭjek kun la adepto de la lastc 
kudrita internacia lingvo Okei- 
miksal. Ne estas mirinde, ke ili fa- 
natike disputis kaj memkompre- 
neble, ankaŭ ne sukcesis unuecigi 
la opinloĵn. Kio tiam okazis. pri 
tio ĉi ni ne volas esplori, sed mi- 
rigite ni nun ekscias, ke nia Sa- 
tnidertuo kurnĝis ludi ŝakan par- 
tion kun S-ro Okcimlksi, metante 
klel premion sian esperantistan ani- 
mon. Li promesis, ke li okeimiksi- 
ĝos, se li perdos la Sakpartion. H., 
la konata malkuraĝulo, riskis tion 
fari pro tio, ke apude sidis alia 8- 
ano, sperta ŝakludisto, kiu konsi- 
Us al li fari la ĝustajn movojn, 
kiam Ii malbone fartis sur la 
ŝaktabulo, 

II i luktis sovaĝe kaj preskaŭ fi- 
ninte la partion, komplikiĝis la lu- 
<lo tiom, ke nia s-ano preskaŭ sve- 
nis pro la supozo, malvenki (bon- 
volu rigardi apude, kiel malbona 
estis lia pozicio). 

La konsilema S-ano (kibico) vo- 
lis per freŝigo de la aero kon- 
traŭagi al la minacanta svono de 
II. kaj alkroĉis la fenestron de la 
aerŝipo, maifermis ĝiu, sed en Ia 


sama momento forflugis lia ĉaiielo 
pro la forta aerpremo. Volante 
kapti la ĉapelon per eleganta sal- 
teto, okazis tio, kio nur povis oka- 
zi... Li sukcesis nur elgorĝigi la 
krion: « Vi gajnos la partion per 
la oka movo » kaj tnj en la sek- 
vinta momento li ripozis ĵam en 
la paco. 

i’ro la subita funebra okazo oni 
interrompis la ludon. prouiesante 
iini ĝin en pli postaj tagoj. 


ivio nun okazos? La afero Sajnas 
esti danĝera, Ĉar la partio devas 
e.sti baldaŭ finludata. Kiu konsi- 
los a) s-ano H. la ĝustajn movojn? 
La oferema helpanto estas morta 
kaj oni ne rajtas dubi pri Ilaj 
postlasitaj vortoj, ke II. gajnos per 
la oka movo. II. liavas la blan- 
kajn figurojn kaj faras la unuan 
movon. Bonvolu konsili aŭ konso- 
li I 
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La Retoromaneoj 

de Peider Lansel 



Tiom loiigi», kiom la kolosa mili- 
tista organizo, kiol bazo kaj apogo 
de la imperiestra aŭtoritabo, restis 
plonefika, Retio Kuriana, ne trovi- 
ĝanta on unua linio, povis konsideri 
sin tute sekura. Sed kiam tiu ĉi 
organizo komencis ŝanceiiĝi kaj 
plimultiĝis la atakoj de la barba- 
roj, sekviĝantaj ĉiam pli fortaj pli 
kaj pli oftaj, devis veni la sorta 
tago, en kiu Romo, eleerpinte las- 
tajn fortojn en internaj konvulsioj, 
ne povis plu rezisti al Ia atako 
barbara. Jam en la mezo de la kvi- 
na jan-ento, penetris Ia Alemanoj 
en la Maxima Se<iuanorum (Alta 
Alsaco kaj orienta Helvetio) kaj 
nune, flrme enradikiĝintaj, fariĝis 
la senperaĵ najbaroj de Retio. En 
la jaro 4S7 Odoakro revokis solda- 
tojn kaj Koloniistojn el la Danuba 
Valo al Italio kaj esprimis per tio 
la finfinan retiriĝon de Romo el ĉi 
tiuj regionoj. I.a garnizonoĵ de Al- 
ta Retin, formitaj el indiĝenaj tru- 
poj estas kapablaj defendi la bej- 
tnan tero:i. ('iu.J te**itorioj apudaj 
t ransiras seumalholpe de la roma 
regado al la barbaroj. Alta Retio, 
izolita kaĵ limigita je la finaĵoj 
<le la alpa fortikajo kapablas, la 
nnikn kaj nola, konservi la pr<t- 
pran sendependencon, « kiel intnt - 
ln eu 1 a anprrbonliflinta ntnrn dr Ju 


popoioj ». (Mommsen). Fakto. kin 
<b* nun donos al ĝi privilt*gian 
pozicion. 

I )ume la barbaraj hordoj, rapl- 
<ligas la kompletnn disfalon de la 
okcindentn Roma imperio, nova 
hirno kultnra eliras de la krista- 
nismo. En Retio Kuriana ĝi pene- 
tras je la lino d<* la kvara ĵareen- 
to cpiskopo Asinio <*stas kons- 
tatitu t !n jaro 4r»l — ĝi tnmen 
disvastiĝas nur malrapide, kiel 
t i ' n pruvas la retoromanea eklezin 
terminaro. ĉti tiu ne bpzas sur la 
antikva greka lingvo (ecdesia, 
fientecoste k. t- p.) se<l el la multe 
pli malfrua latina (basilica. quin- 
rjuagesima. k. t. p.) Kara kterizaĵo 
per kiu sin distingas Reti<< Kuria- 
ua, tre nete de la tuta ladina kaj 
lombarda zono, kvanknm ĝi formis 
parton de la diocezo Milano. La 
enkonduko d<> la kristanismo fari- 
ĝis kompleta en la landoj de la 
Retio Kuriana, snb la Merovin- 
gaj reĝoj kun helpo de la irlan- 
daj kaj skotaj inisiistoj, Samtem- 
j>e kun la kristanismo kaj kiel ties 
senpera. sekvo, realiĝas la komple- 
ta latinigo de Retio Kurinna. 

Kiam je la fino de la kvina ĵar- 
cento, la gota roĝo Teodoriko, fa- 
riĝis estro <le Italio kaj provis en 
eerta senco restarigi la roman im- 
perinn, li donis ĉefan graveeon, 
eertigi al si la gardon de la Retaj 
Alpoj. Unue per iiloj larĝa aŭtono- 
mio. Plie li komprenis tre lerte 
devigi al si la Retojn per la 
rekonstruo <le l’urbo Ouria kiun 
li nomis post ln restarigo Theodo- 
ricopolis. Efemera baptaĵo kiel la 
estrado gota estis efemera sur la 
Retio Kuriana, daŭrante apenaŭ 
kvardek jarojn. 

La posteuloj de Teodoriko, ira- 
plikitaj en senĉesaj bataloj kon- 
traŭ Itizantio, estis devigataj, por 
certigi al si la neŭtralecon <le la 
Frankoj. e<*di al ili en la jaro 537 
la pnsf dnjon trans la limoj de Ita- 
!i<>, de la Frovenco ĝis kaj kun Re- 
tio Kuriaua. Tiu ĉi lasta teritorio, 
tiom matgranda ĝi estis, <*stis re- 
konita kiel $ efidependa Stato kaj 
konservis tiel la nomon Raotia du- 
me la ceteraĵ roglonoj, kiuĴH la 
romanoĵ inkludigis sub tiu ĉi no- 
mo, restis provizore <*u la manoj 
de la Gotoj. por pnsl sinsekve al 
Bizantianoj, Langohardoj, Bajuva- 
roj ktp., kaj tiuj kiuj antaŭe 
fariĝis alemann posedaĵo, fakte 


kaj por la tuta estonto perdis la 
nomon retiau. 

Sub la Frankaj reĝoj kiuj an- 
kaŭ havis pli malpli kaŝitajn in- 
. toncojn (kio cctere baldaŭ veri- 
ĝis) Retio Kuriana daŭrigas ĝui 
esceptan traktadon. La reĝa povo 
transiras al la episkopo de Curia 
kiel delegito. Koncentrigante la 
plej altan religiau kaj civilan po- 
vojn <*n la persono de 1' Praeses, 
ĝi forinis specon de preskaŭ scnde- 
penda eklezia ŝtato. Sub la elek- 
titaj Prezidantoj, ŝarĝitaj, gvidi 
la rellgiajn kaj civilaĵn destinojn, 
ni trovas vere abunde distingajn 
Iiersoiiojn. >ank’al ili, daŭriĝas 
('piskopojo Curia, tra la profun- 
da mallielo de Tepoko, mnntenl la 
toreon lumantan de la kristnna 
eivilizo, formantaj pastrojn, ne 
nur por Retio sed ankaŭ por la 
apuda alemana teritorio. 

Karlo la Granda (768-814) kvau- 
kam konfirminte okaze de 1’ sur- 
troniĝo, nl epsikopo Verendario ke 
li ne tuŝas la dekretojn kaj le- 
ĝojn de 1 Retio, rezervante al si 
nur la reĝajn raĵtojn, ne atendis 
longe por ilin uzi. .Tam en la unuaj 
jaroĵ de la nana jarcento, la ci- 
vila p<>><> estas forprenita de la 
episkopoj por transiri en la ma- 
nojn de la grafoj de Retio, divi- 
dita nun de la rivereto Land<iuart, 
en Alta kaj Suba Itetio. Per la 
divido de la Imperio sub la filoj 
de Karlo la Granda en jaro 843, 
la diocezo Curia estas detraneita 
de la metropolo Milano kaj aldo- 
nita al tiu de Moguntia (Mainz, 
Mayence. Magonza). La unlka ligo. 
verdire pli laŭ nomo ol laŭ fakto, 
inter Italio kaj Retio, estis tran- 
eita <1e nun por ĉiam. 

Kun la kreo de la « Sankta Ro - 
itKt Tmperio de Oennnna V a r i o » 
la alpaj trapaseĵoj rle Retio Ku- 
riana ricevns novan gravecon kaj 
kaŭzas veran invadon de germa- 
naĵ fcŭdaj nobeloj, kiuj en-nestiĝis 
en la malnovaj kaj novaĵ turoj, 
estrantaj la stratojn. I.a episko- 
po de Curia, ĉefa posedanto de 
bienoj kaj feŭdaĵoĵ, ricevis de la 
Karlicfoj donacojn knj privilegioĵn 
kaj fine oC estis kreita Imperia 
Prineo. Ne necesis io alia, por 
eksciti la ambieion ĵaluzan de la 
fremda nobelaro. Ĝis la naŭa ĵar- 
cento, la prezldantoj estis regulo 
elektitaj <*1 grandaj retiaĵ fami- 
lioj eofe el la Viktoridoĵ. De tiam 
la episkopa digno de Curia fari- 
ĝis — oni povas dlri preskaŭ sen 
interrompo — la ekskluziva pre- 
bendo <le la germana nobelaro. La 
sinodo de Mainz 847 devigas la 
retiajn pastrojn, ne nur paroli al 
In fideluloj « in rntttiratti romano - 
rum linffuam » (oni volas diri la 
retoromanenn) sed ankaŭ en « en 
Vmgttam theodiscam », por ke 
eiuj povu kompreni. Car la Retio 
Kuriana. jam en la tempo de Teo- 
doriko ne estas ekskluzivc roman- 
ea. Post la decida venko de la 
Frnnka reĝo Klodoviko super la 
Alemanoj en ĵaro 496, la postvi- 
vnntoj sereas rifuĝejon ee Teotlo- 
riko, por eviti la plenan okster- 
nion. Tiu ĉi, tntkontenta atingi 
I iom favorkondiee ln submetiĝon 
<b* tiom danĝeraĵ kontraŭuloj, 
konsentas al la rifuĝintoj la ko- 
loniiĝon en Retio « sen domaĝo al 
la ĵam ekzistanta popolo ». Tio 
ĉefe valoras por la Raetia Seeundn 
(Viiulelicio), kiu <*stis senpopoligi- 
ta i»ro invadoĵ, rabadoj kaj for- 
kuro. Car krome, ekzistas ankoraŭ 
malplonaĵ lokoj en la ebena lando 
<Ie la Rnetia Priina. aro da Alema- 
noj okupas la terenon sude de la 
laigo de Ivonstanco (Bodensee). Por 
tiu ĉi enmigro deeidiĝas la sorto 
de tiu ĉi teritorio, klu fariĝis poste 
ln Raetia inferior, kvnnkam la pro- 
gresoj de la germanigado <*stis 


Deka Sokol Olimplado Praha 1 938 



La Sokol [ = Falko] movado ! 

cstas iimi el la plej malnovaj 

*■ 

organizaĵoj i>or korpekzercado 
eii slavaĵ landoj. La fondinto 
estis D-ro Tvrŝ. ĉebo, kaj bo- 
cliaŭ la ĉeboslovaka Sokol kal- 
kulas S00 000 anojn. 

Nunjare okazas la Sokol- 
Olimpiado en 1‘raba dum Juuio 
kaj Julio. Pri ĝi infrrmas fabl- 
prospekto en Esperanto [10 X 
l. _ > cm. 58 cm malfaldita] kuti 
ilustraĵoĵ. 


Islando 

Post alvoka artikolo de nia bul- 
gara samideano Krestanov en la 
plej granda islanda ĉiutagulo 
« Morgunblailid » kaj dank’al klo- 
podoj de niaj fidelaj islandaj sa- 
mideanoj Thorteinsson, statistika 
direkboro, Thbrdarson, verkisto 
kaj Halldbrson, ŝtaipresejestro, en 
Reykjavik okazis kunveno por re- 
vivigo <Ie la esp. movado. Regulaj 
esp. kunvonoj eiumarde en la do- 
noj de F-inoj Kristinsdbttir, Da- 
nielsdbttir kaĵ Steinadbttir, la « tri 
esp. idolpastrinoj. kiuj gardas la 
faĵron ». Baldaŭ kurso. 

La movado revigliĝis ankaŭ 
en la urbetoj i tafnarfjordo, ki<* 
estas esp. kurso, kaj Iafjordo, kie 
apcras « La Meditanto ». 

Tutmonda adresaro 
de la Esperantistoj 1938 

TAE estas bone hcipito en propn- 

ffando kaj korespondado ! ĉiu 
bavigu al si la 128 pagnn (15 ĵe 
23 em) libron kun adresoj el 100 
landoj kontraŭ pago de 2 anglaj 
ŝil. aŭ duondolaro aŭ 4 intern. 


resp. kup. a! Tutmonda Adresaro 
(Bisamberg), leteradreso : Wien, 
I. Neue Burg, Esperanto-iluzeo, 
Aŭstrio. 

Cekoĵ uur akceptotaj. se ili 
estas pageblaj en Wien, 

Libropremioĵ al tiuj, kiuj var- 
bos aĉetontojn ! 

Konkurso pri glumarkoj 

La « Revue Motlerne » kaĵ la 
« Universala Art-Ligo » anoneas 
konkurson pri glumark planoj por 
pacpropaga ndo. f.a glumarkoj de- 
vas simboii la pacon kaj sam- 
tempe Esperanton. La aperonta 
serio enliavas 10 diversaju dese- 
guaĵoĵn. La <l<*segna,1oj estas fa- 
rendaj en <lu koloroj per linia 
tokniko, en grandeco <le 0X10: 

5 cm. reksto : « Esperauto por 
la paeo ! » aŭ « Pacon ! » « Esper- 
anto » gŭ simile. Iamtempo : la 
20-a de marto 1038. Unu artisto 
rajtas sentli plurajn laboraĵojn. 

nua premio : arta. urĝenta me- 
dalo: dua prenun : bronza medalo. 
Adreso : « Revue Moderne » red. 
Ervin Preis. Budapest. VII. Sz6 
vetseg-u 28/b. 


Tra EGropo 
per Esperanto 

Nia bulgara samideano, Ivan 
II. Krestanov et Sofia, ĝis la 15-a 
de Majo 1938 en Reykjavik, Islando 
petas nin, sriigi la abonantoĵn de 
lia lasta verko « Tra Eŭropo per 
Esi>eranto », ke pro lia prokras- 
tita heĵmreveno 1a menciita libro 
aperos nur en la fino de la ku- 
ranta jaro. La antaŭpagantoj ĝis 
la 1-a de Maĵo 1938 rajtas ĝin 
ri<*evi duonpreze, t.e. kontraŭ 4 
( kvar) svisaj frankoj aŭ egalvaloro 
ankaŭ respond-kuponoj akcep- 

teblaj. 

Korespondado 

Lu T u t mo-ada Asocio de Gein- 
struistoj Bsperantista } iT, A. G. 
E.) starigis Internacian, Korespotr 
dadofirejnn por Gmnstruistoj kaj 
Gelenutntoj. — Ciuĵ, kiuĵ deziras 
int<*rko-respondadi kun alilandaĵ 
gekolegoj aŭ geleruantoj, sendu 
siajn adresojn al !a sekretario de 
T. A. G. E.. — Oni senpage pre- 
sigos la adresojn en I. I*. R. kun 
la ordinaraj mallongigoj. So oni 
deziras tujan respondon aŭ spe- 
<'iin<*iiiin ekzempleron de f. P, R., 
tiam sendu unu respomlkuponon. 
La adresoj cstos almennŭ presigata 
ses foje ĵare. Petu pluajn infor- 
mojn de la sekretario. 

K. II. SPORTEL, Niemv- 
Selieemda (Gr.) Nedorbimlo. 


ekstromo mnlrapidaj. Proksimo 
de la Lago de Ronstanco survivas 
retoromanĉiij restajoj ĝis la oka 
jnrcento. 

En Glarono (Glarus) okzistas 
tiaj restaĵoj ĝis la 11-a kaj en 
la regiono do Ragaz ĝis la 15 — a 
jareentoj. Tiu ĉi tuta rogiono, klu 
politike ĵam no plu apartenis al 
Retia Kurinna, perdas la retian 
uomon <*ĉ pli r;ipid<* ol la latine- 
con. 

(Daŭrigo sekvos). 


Korespondado 

Bulgarino 17 jara serĉas geko- 
respondnntoĵn diverslandajn por 
daŭra korespondado. 

F-ino Evelina Mladenova ul. 
Aldomirovska - 119 Sofia (Bulga- 
rujo). 


Filatelistoj 

Mi volas interŝanĝi poŝtmarkojn 
kmi ĉiuj lamloj kontraŭ e.stonaj 
knj najbarlandaĵ PM. Nur kun 
seriozuloj, Ne sendiis unue. Ka- 
talogo Vvert kaj Michei. 

J. Lbhmus, I>ai tiin. 32, Valga, 
Estonio. 


Poŝtmarko; 

S-ro Jiri Hromada, studento, 
Praha VII, Socharska, 2, PM., 
k.ĉ.l. Temas pri kompletigo de la 
albumo per ordinaraj pecoj. 


Mi volonte interŝanĝas PM kun 
ĉiuj landoj. Certe resp. Edvard 
Andersen, Aars Eje, Aars, Dan- 
lando. 


Katalogoj 

de Esperanto-librejoj kaj eldone- 
joj. f.a eldonistoj estas petataj 
seudi siajn katalogojn kun nun- 
tenipaj prezindikoj al Radomir 
Kiajiĉ, ĉefdelegito de UEA, 23 
Svetosavska, Beograd, Jugoslavio 


Esperantistoj ! 

Vi trovos multujn iut<*r<*siijn te- 
m::jn por priparolado kaj pridisku- 
tado dum superaj kursoj cn la 
broŝureto « Nin Voĵo » de S-ro 
I IPE, sendata de Inĝ. Jozef Przybo- 
rouski (i-go Sierpnia 20, Warsza- 
ua, Polujo, po f I u ekzempleroj kon- 
( traŭ uuu respond.kupono. 


Lyon’a Foiro 

La Internacia Foiro de Lyon 
eldonis novan afiŝon kun teksto 
en Esperanto. Ĝi estas plur- 
kolora, 1 metron alta kaj G0 cm. 
larĝa. Ĝi prezentas la snman 
bildon kiel la antaŭa ; nur la 
datoj ŝanĝiĝis, ĉar la Lyon’a 
Foiro okazos en 1938 de la 12-a 
ĝis la 22-a de Marto. 

La Esperanto-Fako de la 
Lyon’a Foiro plezure sendos ek- 
zempleron de tiu afiŝo al la grup- 
oj , kiuj deziros ĝin utiligi por 
pubJika elmontrado. Sin turni : 

Foire de Lyon. Esperanto- 
Fako, Rue Menestrier, i.von 
(Francujo). 

Bulgarujo 

<’io en la lando, progresanta Es- i 
peranto. La artikoloj <le S-ro Kres- 
tanov pri la nordaj landoj estas 
regule publikigataj d-e « Mir » kaj 
aliaj ĉefgazetoj en Sofia kaj ofte 
enhavas mencion <le esp. servoj. La 
ĉiutaguloj « Zarĵa » kaj « Kam- 
l<iina » ĉiusemajue dediĉas ]>o unu , 
paĝo al Esperanto. Multe da kur- 
s*oj malfermitaĵ. 



Esperantistoj 


el <*iuj landoj sendu viajn Fot- 
aĵojn por eldono de albumo. ĉin 
sendanto ricevos multajn Fot- 
aĴojn <>I diversaj landoj senpage. 
Fotografejo A. Indrulis, Laizuva, ! 
Litovujo. 

Postmark -intersango 

8-ro Miee Marinovic, lernanto 
de klasika gimnazio, filo de dele- : 
gito de I EA, en Badija, (Kor- 
ĉula) Jugoslavio, Dalmacio, dez. 
interŝanĝi PI kaj PM kun ĉiuj 
landoj. 


Regno de pensoj 

Spirita, senpartia revueto <1e 
ĉiuj tenipoj kaj nacioj estas lia- 
vebla de : 1 

Esperanto, Internat. ul. 42, Mu- 
kaĉevo, C. S. It. 

FM egalas monon ! 

Ilelpu Tutmonda esperantlstaro ! 

Esp-movado en ŝanhajo nun- 
1 teinpe estas en malbona situacio l 
Sed la movadon ankoraŭ ne-facile 
funkciigas tie iuj fervoraj saml- 
deanoj. Por snbteni tiean nian 
movadon donace sendu kiel eiile 
pleĵ multe <la I*M ordinaraĵn aŭ 
memorigajn sed kompreneble uzi- 
tajn ! Adreso : S-ro Coĉa, 14/109 
Carter Road. Ŝanbaĵo, Cinio. 
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